1
00:00:00,000 --> 00:00:02,640

2

00:00:02,640 --> 00:00:08,010
When you were meeting

with Szmul Zygielbojm,

3

00:00:08,010 --> 00:00:11,310
did it take place a long time
after you arrived in London?

4
00:00:11,310 -->00:00:12,940
No.

5

00:00:12,940 --> 00:00:20,730
Well now, I arrived in London
either by the end of November

6
00:00:20,730 --> 00:00:24,510
or the first days of December.

7
00:00:24,510 --> 00:00:25,680
1942.

8
00:00:25,680 --> 00:00:27,390
1942.

9

00:00:27,390 --> 00:00:31,620
And from the first, of course,
moment, I began to report.

10
00:00:31,620 --> 00:00:33,270
I couldn't report to Sikorski.

11

00:00:33,270 --> 00:00:36,760
Sikorski was in the

United States, by the way,

12
00:00:36,760 --> 00:00:37,350
at the time.
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13

00:00:37,350 --> 00:00:39,570
The Deputy Prime

Minister Mikolacjzyk,

14
00:00:39,570 --> 00:00:42,510
I began with Mikolacjzyk.

15

00:00:42,510 --> 00:00:51,870
Now my mission in London was
difficult. What I considered,

16

00:00:51,870 --> 00:00:58,530
I was doing very well,

because I understood my role.

17

00:00:58,530 --> 00:01:06,120
In London I was not, so

to say, a human being.

18
00:01:06,120 --> 00:01:08,550
I was purely a camera.

19
00:01:08,550 --> 00:01:11,130
A recording machine.

20

00:01:11,130 --> 00:01:15,150
I carried messages from

one political party

21

00:01:15,150 --> 00:01:18,360
to another, from one
individual to another,

22

00:01:18,360 --> 00:01:22,530
from some political party

to the Prime Minister only.

23
00:01:22,530 --> 00:01:25,440
Now those messages very often--

24
00:01:25,440 --> 00:01:26,880
And all this was purely--
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25
00:01:26,880 --> 00:01:29,130
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Purely memory, purely memory.

26
00:01:29,130 --> 00:01:31,540
I had good memory.

27

00:01:31,540 --> 00:01:36,120
Now those messages, and

I knew it, sometimes

28
00:01:36,120 --> 00:01:39,630
were contradictory messages.

29

00:01:39,630 --> 00:01:46,620
Socialist Party would say,

our vision of future Poland.

30

00:01:46,620 --> 00:01:51,570
This time the working

classes will not

31

00:01:51,570 --> 00:01:56,760
allow themselves to be
manipulated by another dictator

32
00:01:56,760 --> 00:01:59,250
like Pilsudski.

33
00:01:59,250 --> 00:02:01,230
We are strong.

34

00:02:01,230 --> 00:02:03,420
The working class

will take government,

35
00:02:03,420 --> 00:02:06,660
and we are prepared for it.

36
00:02:06,660 --> 00:02:09,240
And we will do it.
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37

00:02:09,240 --> 00:02:16,050
Peasant Party, giving messages
to the peasant representatives.

38
00:02:16,050 --> 00:02:19,090
75% of the Poles are peasants.

39
00:02:19,090 --> 00:02:21,570
We feed this nation.

40

00:02:21,570 --> 00:02:25,050
We were never allowed

to govern Poland.

41
00:02:25,050 --> 00:02:28,230
This time we are ready.

42
00:02:28,230 --> 00:02:33,640
When Poland emerges, Poland

will have a Peasant government.

43

00:02:33,640 --> 00:02:38,220
And we will take the fate of
the nation into our hands.

44
00:02:38,220 --> 00:02:45,270
Now so I understood this, that I

was purely a recording machine.

45

00:02:45,270 --> 00:02:50,730
I was instructed and sworn

in by every political party,

46

00:02:50,730 --> 00:02:55,980
by the delegate, by every
individual, that I will not

47
00:02:55,980 --> 00:02:59,580
comment on their messages.

48
00:02:59,580 --> 00:03:04,650
I might answer the
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questions if they asked me,

49

00:03:04,650 --> 00:03:08,490
but on my initiative

I was supposed

50
00:03:08,490 --> 00:03:10,850
to be only a tape recorder.

51

00:03:10,850 --> 00:03:13,095
And it must have been

an horrible experience

52
00:03:13,095 --> 00:03:14,110
at [INAUDIBLE]

53

00:03:14,110 --> 00:03:15,090
I did very well.

54

00:03:15,090 --> 00:03:20,490
There was not a single
complaint against me.

55

00:03:20,490 --> 00:03:25,080
I reported precisely, I

had everything in my head.

56
00:03:25,080 --> 00:03:26,970
I reported correctly.

57

00:03:26,970 --> 00:03:31,200
There was never a

single complaint.

58

00:03:31,200 --> 00:03:37,560
Eventually rumors started

that emissary from Poland,

59

00:03:37,560 --> 00:03:42,000
yes eventually, told

different things

60
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00:03:42,000 --> 00:03:44,610
to different political leaders.

61

00:03:44,610 --> 00:03:49,390
But eventually, Prime Minister
Sikorski took care of it.

62

00:03:49,390 --> 00:03:52,450
And one of the

Council of Ministers,

63

00:03:52,450 --> 00:03:57,180
when problems started,

just recently,

64

00:03:57,180 --> 00:04:00,780
we received information

from Poland.

65

00:04:00,780 --> 00:04:07,060
One leader says, we received
recently information

66

00:04:07,060 --> 00:04:10,510
from Poland of a

different nature.

67

00:04:10,510 --> 00:04:14,350
General Sikorski eventually
told me, Lieutenant, we

68
00:04:14,350 --> 00:04:16,240
have a problem with you.

69
00:04:16,240 --> 00:04:18,910
But I straightened it up.

70

00:04:18,910 --> 00:04:21,339
Because then I

told them, you they

71
00:04:21,339 --> 00:04:27,730
do not receive information
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from Poland recently.

72

00:04:27,730 --> 00:04:34,870
You received messages from
your own people to you.

73

00:04:34,870 --> 00:04:37,600
And be careful,

keep it straight.

74

00:04:37,600 --> 00:04:40,580
Don't say that such

is the situation.

75

00:04:40,580 --> 00:04:44,320
We don't know what that
individual you have

76
00:04:44,320 --> 00:04:46,840
in mind, all of you, told you.

77

00:04:46,840 --> 00:04:48,630
He didn't know himself.

78

00:04:48,630 --> 00:04:52,360
Now at the time, [ was
firmly convinced this

79
00:04:52,360 --> 00:04:54,310
was within my structure.

80

00:04:54,310 --> 00:04:57,310
I was to go back

to Poland again.

81
00:04:57,310 --> 00:04:59,890
So I was extremely careful.

82

00:04:59,890 --> 00:05:04,030
Precision, no

comments, unless I was

83
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00:05:04,030 --> 00:05:06,730
asked for some
personal comments,

84
00:05:06,730 --> 00:05:09,380
whatsoever, I must do well.

85

00:05:09,380 --> 00:05:12,130
I wanted to go back

to Poland again.

86

00:05:12,130 --> 00:05:15,280
I liked my new [? people, ?]
this kind of work.

87

00:05:15,280 --> 00:05:17,860
I think I was

successful with this.

88

00:05:17,860 --> 00:05:21,220
I got the highest military
decoration, by the way,

89
00:05:21,220 --> 00:05:23,940
for my work.

90
00:05:23,940 --> 00:05:27,850
So now the first days.

91

00:05:27,850 --> 00:05:30,160
Of course, I reported

the first [ remember.

92

00:05:30,160 --> 00:05:34,120
I have a message to the
President of the Republic.

93

00:05:34,120 --> 00:05:35,950
What do you have?

94

00:05:35,950 --> 00:05:39,010
Well, let the President
of the Republic

Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.



95

00:05:39,010 --> 00:05:42,490
pass the information to

the government, where

96

00:05:42,490 --> 00:05:45,610
my instructions were to the
President of the Republic.

97
00:05:45,610 --> 00:05:47,740
And I recognize all of this.

98

00:05:47,740 --> 00:05:50,800
I had no difficulties.

99

00:05:50,800 --> 00:05:54,910
Well now, one of
the first contacts--

100

00:05:54,910 --> 00:05:58,660
it must have been

two, three, four days

101
00:05:58,660 --> 00:06:02,440
after I began to circulate.

102
00:06:02,440 --> 00:06:05,140
Well I was instructed.

103
00:06:05,140 --> 00:06:06,970
Now you have messages.

104
00:06:06,970 --> 00:06:09,960

105
00:06:09,960 --> 00:06:13,140
The Jewish leaders.

106
00:06:13,140 --> 00:06:15,330
Who, who are the leaders?

107
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00:06:15,330 --> 00:06:17,280
I said, three individuals.

108
00:06:17,280 --> 00:06:24,390
Szmul Zygielbojm, Dr.
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Schwarzbald Dr. Leon Grossfeld.

109

00:06:24,390 --> 00:06:27,990
All right, Zygielbojm

was the first.

110

00:06:27,990 --> 00:06:30,240
As a matter of

fact, I remembered

111

00:06:30,240 --> 00:06:33,870
that the message

which I carry was

112
00:06:33,870 --> 00:06:41,790
given to me in a joint session,

Zionist leader and Bund leader.

113

00:06:41,790 --> 00:06:45,090
Could I see both

of them together?

114
00:06:45,090 --> 00:06:50,010
Yes, it was the organized.

115

00:06:50,010 --> 00:06:54,210
Schwarzbald did not show up
for one reason or another.

116

00:06:54,210 --> 00:06:57,300
I saw him for meeting

with Zygielbojm.

117
00:06:57,300 --> 00:07:00,990
Zygielbojm is alone.

118
00:07:00,990 --> 00:07:01,984
Zygielbojm.
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119
00:07:01,984 --> 00:07:04,950

120

00:07:04,950 --> 00:07:09,180
I saw him in the government
office, Stratton House.

121
00:07:09,180 --> 00:07:10,354
Stop, stop, Stop.

122
00:07:10,354 --> 00:08:27,930

123
00:08:27,930 --> 00:08:29,790
(film slating)

124
00:08:29,790 --> 00:08:31,350
(rolling)

125

00:08:31,350 --> 00:08:36,508
Washington [? Kafkiva. ?]
(film slating)

126

00:08:36,508 --> 00:08:42,745
The Stratton House was one of
the main governmental offices.

127
00:08:42,745 --> 00:08:45,910

128

00:08:45,910 --> 00:08:49,210
When I entered the

room, with my mission,

129

00:08:49,210 --> 00:08:53,650
what was also very important is
to, so of say, to size up men.

130
00:08:53,650 --> 00:08:56,200
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131
00:08:56,200 --> 00:09:01,660
I saw Zygielbojm, a man--

132

00:09:01,660 --> 00:09:07,300
with this kind of man I had no
dealings, frankly, very much.

133

00:09:07,300 --> 00:09:11,920
Either in my underground
activities, or before the war.

134

00:09:11,920 --> 00:09:16,630
Before the war I entered
Polish diplomatic service.

135

00:09:16,630 --> 00:09:25,480
Zygielbojm, first, in

every respect, his face,

136

00:09:25,480 --> 00:09:31,210
the way he walked, his
gestures, his language,

137
00:09:31,210 --> 00:09:33,100
typically Proletarian.

138
00:09:33,100 --> 00:09:37,530

139
00:09:37,530 --> 00:09:40,770
He could be an unskilled worker.

140

00:09:40,770 --> 00:09:43,560
I didn't know this

kind of people--

141
00:09:43,560 --> 00:09:44,190
Really?

142
00:09:44,190 --> 00:09:46,890
--in my life in Poland.
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143
00:09:46,890 --> 00:09:51,420
Next, very Jewish.

144

00:09:51,420 --> 00:09:58,170
His Polish was not

literary Polish.

145

00:09:58,170 --> 00:10:01,980
Like that Bund leader

in Warsaw spoke

146

00:10:01,980 --> 00:10:06,780
beautiful Polish,

literary language.

147

00:10:06,780 --> 00:10:14,290
Zygielbojm I had before

me the Proletarian.

148
00:10:14,290 --> 00:10:16,410
So I was careful.

149

00:10:16,410 --> 00:10:20,640
Did he have a Yiddish

accent when he spoke Polish?

150
00:10:20,640 --> 00:10:23,440
Yes.

151
00:10:23,440 --> 00:10:24,190
Yes?

152
00:10:24,190 --> 00:10:26,530
Yes.

153
00:10:26,530 --> 00:10:28,090
And he looked very Jewish.

154
00:10:28,090 --> 00:10:30,910
He looked Jewish, yes.

155
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00:10:30,910 --> 00:10:33,530
And the face, you know.

156
00:10:33,530 --> 00:10:34,690
All this.

157

00:10:34,690 --> 00:10:39,250
Nothing refined

about Zygielbojm.

158
00:10:39,250 --> 00:10:41,350
How was the look?

159

00:10:41,350 --> 00:10:47,890
Rather smallish,

not tall at all.

160
00:10:47,890 --> 00:10:53,950
Not fat, physically.

161
00:10:53,950 --> 00:10:58,090
Nervous, or agitated.

162
00:10:58,090 --> 00:10:58,745
Very nervous?

163
00:10:58,745 --> 00:11:02,270

164
00:11:02,270 --> 00:11:04,010
Well at the beginning, no.

165

00:11:04,010 --> 00:11:07,340
But then during the
conversation, oh, yes.

166

00:11:07,340 --> 00:11:12,740
As a matter of fact, most of the
time, he was pacing the floor.

167
00:11:12,740 --> 00:11:18,710
When I spoke about the
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ghetto and about Belzec,

168

00:11:18,710 --> 00:11:27,161
as a matter of fact, on numerous
occasions, [ would stop.

169

00:11:27,161 --> 00:11:29,276
Say, why don't you talk?

170

00:11:29,276 --> 00:11:30,050
Talk.

171
00:11:30,050 --> 00:11:33,410
You came here to talk, so talk.

172

00:11:33,410 --> 00:11:39,770
From the very beginning,

we didn't start off well.

173

00:11:39,770 --> 00:11:45,320
I entered the room, he

got up, we shook hands.

174

00:11:45,320 -->00:11:55,670
And he asked me, in a rather
sarcastic way, Mr Emissary,

175
00:11:55,670 --> 00:11:59,130
I was told you want to see me.

176

00:11:59,130 --> 00:11:59,990
What do you want?

177

00:11:59,990 --> 00:12:03,260

178

00:12:03,260 --> 00:12:08,510
I answered, Mr Zygielbojm,

I don't want anything.

179
00:12:08,510 --> 00:12:14,960
I have messages, and [ am

Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.



supposed to give you messages.

180

00:12:14,960 --> 00:12:19,730
They concern the Jewish
matters in Poland.

181

00:12:19,730 --> 00:12:25,010
And I am going to

see Dr. Schwarzbald

182

00:12:25,010 --> 00:12:27,320
and I'm going to

see Dr. Grossfeld.

183
00:12:27,320 --> 00:12:30,410

184
00:12:30,410 --> 00:12:34,040
Says, Jewish messages?

185
00:12:34,040 --> 00:12:35,470
So who sent you here?

186
00:12:35,470 --> 00:12:38,140

187
00:12:38,140 --> 00:12:44,110
I had a meeting with Bund

leader and Zionist leader.

188

00:12:44,110 --> 00:12:47,780
They introduced

themselves in this.

189

00:12:47,780 --> 00:12:55,330
He looked at me, well, you
don't look Jewish to me.

190
00:12:55,330 --> 00:12:56,990
They sent messages?

191
00:12:56,990 --> 00:12:59,050
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Are you Jewish?

192
00:12:59,050 --> 00:13:00,790
No, I am not Jewish.

193
00:13:00,790 --> 00:13:03,850

194
00:13:03,850 --> 00:13:07,450
All right, so what?

195

00:13:07,450 --> 00:13:11,380
Now, I gave him the

messages one after another,

196
00:13:11,380 --> 00:13:13,660
as I described previously.

197
00:13:13,660 --> 00:13:16,510

198
00:13:16,510 --> 00:13:17,620
Gave him all the requests.

199
00:13:17,620 --> 00:13:20,500
All the requests, yes.

200
00:13:20,500 --> 00:13:23,770
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He interrupted me several times.

201

00:13:23,770 --> 00:13:28,510
But I know all of this,

I know all of this.

202

00:13:28,510 --> 00:13:34,855
At that moment, I didn't realize
he did know through the radio,

203
00:13:34,855 --> 00:13:36,940
through dispatches, et cetera.

204
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00:13:36,940 --> 00:13:39,440
He was not impressed.

205
00:13:39,440 --> 00:13:40,300
Not impressed.

206
00:13:40,300 --> 00:13:41,290
Not impressed.

207
00:13:41,290 --> 00:13:45,260
But I know all of this.

208

00:13:45,260 --> 00:13:50,200
So then I say, well,

the Jewish leaders

209

00:13:50,200 --> 00:13:55,910
organized for me to

visit in the ghetto, one

210
00:13:55,910 --> 00:13:59,830
visit in the Belzec camp.

211

00:13:59,830 --> 00:14:07,450
And my instructions are to
report on this, particularly

212
00:14:07,450 --> 00:14:10,840
to the Jewish leaders.

213
00:14:10,840 --> 00:14:12,970
Says, oh, Jewish ghetto?

214
00:14:12,970 --> 00:14:14,360
Belzec?

215
00:14:14,360 --> 00:14:16,870
How did you get there?

216
00:14:16,870 --> 00:14:18,500
He said, ghetto?
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217

00:14:18,500 --> 00:14:20,890
It'd be Warsaw ghetto,

and then Belzec.

218
00:14:20,890 --> 00:14:22,720
Yes, but he said, Jewish ghetto?

219
00:14:22,720 --> 00:14:23,890
Belzec?

220
00:14:23,890 --> 00:14:25,090
No, no.

221

00:14:25,090 --> 00:14:30,490
Jewish ghetto in Warsaw, and
then Belzec, Camp Belzec.

222

00:14:30,490 --> 00:14:34,690
And he says, well,

you were there?

223
00:14:34,690 --> 00:14:36,130
How was it organized?

224
00:14:36,130 --> 00:14:38,740
Who organized for you?

225

00:14:38,740 --> 00:14:43,540
I told how actually

it was organized.

226
00:14:43,540 --> 00:14:46,435
And now I give him the material.

227
00:14:46,435 --> 00:14:49,210

228
00:14:49,210 --> 00:14:50,980
You give him the--

229
00:14:50,980 --> 00:14:52,690
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Information, what I saw.

230
00:14:52,690 --> 00:14:55,180
At that time, I was doing well.

231
00:14:55,180 --> 00:14:56,830
I was a machine.

232

00:14:56,830 --> 00:15:00,250
I just reported very

often with closed eyes.

233

00:15:00,250 --> 00:15:05,020
I didn't, sometimes, want to
see to whom I was reporting.

234
00:15:05,020 --> 00:15:06,860
You didn't want to see.

235
00:15:06,860 --> 00:15:07,360
What?

236

00:15:07,360 --> 00:15:09,568
You didn't want to see the
people you were reporting.

237

00:15:09,568 --> 00:15:11,200
Sometimes, yes, |

didn't want to see.

238

00:15:11,200 --> 00:15:14,611
I was closed eyes

and I was just--

239
00:15:14,611 --> 00:15:16,090
I was conditioned very well.

240

00:15:16,090 --> 00:15:17,950
It was not my first

mission, as you

241
00:15:17,950 --> 00:15:24,580
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know, from my curriculum,
war activities.

242

00:15:24,580 --> 00:15:30,310
Now with Zygielbojm, when

I began to describe this,

243

00:15:30,310 --> 00:15:34,070
he got up, and he

paces the room.

244
00:15:34,070 --> 00:15:34,910
Walks.

245

00:15:34,910 --> 00:15:39,440
Most of the time, now

he paces the room.

246
00:15:39,440 --> 00:15:42,710
Sometimes, I would stop.

247
00:15:42,710 --> 00:15:45,820
Why did you stop?

248

00:15:45,820 --> 00:15:49,210
Talk, this is why

you are for here.

249
00:15:49,210 --> 00:15:50,500
All right.

250
00:15:50,500 --> 00:15:54,790
I controlled myself very well.

251

00:15:54,790 --> 00:15:58,360
Then he started to

ask me questions.

252

00:15:58,360 --> 00:16:04,240
I describe Jewish ghetto, and
those children, and the Jews,

253
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00:16:04,240 --> 00:16:07,810
and the dying Jew.

254
00:16:07,810 --> 00:16:11,560
Did you talk to any of them?

255
00:16:11,560 --> 00:16:13,360

I said this was not my business.

256
00:16:13,360 --> 00:16:15,730
I didn't talk to any of them.

257
00:16:15,730 --> 00:16:18,040
Why didn't you talk to them?

258

00:16:18,040 --> 00:16:23,350
Are you not interested what,
how they felt about it?

259

00:16:23,350 --> 00:16:28,360
It was altogether rather
something like a challenge,

260
00:16:28,360 --> 00:16:29,800
you know, against me.

261
00:16:29,800 --> 00:16:31,510
He was aggressive.

262
00:16:31,510 --> 00:16:32,720
Oh, yes.

263
00:16:32,720 --> 00:16:36,550
Oh, yes, and rather unfriendly.

264

00:16:36,550 --> 00:16:40,540
I said, Mr. Zygielbojm,

this was not my mission.

265

00:16:40,540 --> 00:16:46,180
I talked to the representative
of the Bund, the representative
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266

00:16:46,180 --> 00:16:52,150
of the Zionists in Poland,

not to the Jews in the ghetto.

267

00:16:52,150 --> 00:16:55,600
I was not interested

in talking to them.

268

00:16:55,600 --> 00:17:00,840
This was not within

my instructions.

269

00:17:00,840 --> 00:17:04,779
Are you interested so much

in the Jewish problem?

270
00:17:04,779 --> 00:17:07,750

271

00:17:07,750 --> 00:17:10,010
I said, I don't

know, Mr. Zygielbojm.

272

00:17:10,010 --> 00:17:14,750
I am, now I don't know

in what I am interested.

273
00:17:14,750 --> 00:17:15,980
I lost myself.

274
00:17:15,980 --> 00:17:19,579
I'm not interested in anything.

275
00:17:19,579 --> 00:17:23,089
I was sent here to report.

276
00:17:23,089 --> 00:17:26,750
At a certain point, I got upset.

277
00:17:26,750 --> 00:17:28,820
Mr. Zygielbojm,
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. Contact reference@ushmm.org for further information about this collection
you have no right

278

00:17:28,820 --> 00:17:32,750
to ask me these

kind of questions.

279

00:17:32,750 --> 00:17:37,500
You want to listen to my
report, listen to my report.

280

00:17:37,500 --> 00:17:39,800
If you want, I

will go on with it.

281
00:17:39,800 --> 00:17:41,340
All right, so talk, so talk.

282
00:17:41,340 --> 00:17:41,960
Talk, man.

283
00:17:41,960 --> 00:17:43,400
Talk, man.

284

00:17:43,400 --> 00:17:48,170
He called me in most instances,
Mr. Emissary, Mr. Emissary.

285

00:17:48,170 --> 00:17:52,700
But rather sarcastically,

Mr. Emissary.

286

00:17:52,700 --> 00:17:59,570
Now talking about, again, ghetto
in Warsaw, camp in Belzec.

287

00:17:59,570 --> 00:18:01,760
Did he ask many

questions about Belzec?

288
00:18:01,760 --> 00:18:04,840
No, he was walking.

289

This is a verbatim transcript of spoken word generated with 3Play Media.
It is not the primary source, and it may contain errors in spelling or accuracy.



00:18:04,840 --> 00:18:05,720
Did he seem to be--

290

00:18:05,720 --> 00:18:11,906
And then I saw him, something
like disintegrating.

291
00:18:11,906 --> 00:18:15,430

292

00:18:15,430 --> 00:18:22,120
Apparently this he didn't

see himself, what I saw.

293

00:18:22,120 --> 00:18:26,500
So then he started

to ask me questions.

294
00:18:26,500 --> 00:18:28,550
Some of his question.

295
00:18:28,550 --> 00:18:31,840
How did you feel about it?

296

00:18:31,840 --> 00:18:33,580
My answer was, |

had no feelings.

297
00:18:33,580 --> 00:18:36,720

298

00:18:36,720 --> 00:18:40,260
I'm not interested

in my feelings.

299

00:18:40,260 --> 00:18:42,120
And again, [ would

interrupt him.

300

00:18:42,120 --> 00:18:44,730
Mr. Zygielbojm, you

have no business
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301
00:18:44,730 --> 00:18:46,440
of asking me those questions.

302

00:18:46,440 --> 00:18:48,570
Do you want to

listen to my report?

303
00:18:48,570 --> 00:18:49,500
All right, talk, man.

304
00:18:49,500 --> 00:18:51,750
Talk, talk.

305
00:18:51,750 --> 00:18:52,680
Walking, like.

306
00:18:52,680 --> 00:18:55,670

307
00:18:55,670 --> 00:18:58,830
A little like, mad.

308
00:18:58,830 --> 00:19:00,210
Nervous, mad.

309
00:19:00,210 -->00:19:01,530
Nervous.

310

00:19:01,530 --> 00:19:05,325
Disintegrating almost,

minute after minute.

311
00:19:05,325 --> 00:19:08,755

312
00:19:08,755 -->00:19:10,070
But he sits down.

313
00:19:10,070 --> 00:19:10,880
He gets up.
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314
00:19:10,880 --> 00:19:14,290

315

00:19:14,290 --> 00:19:20,450
Well then becomes the point,
after ghetto and Belzec.

316
00:19:20,450 --> 00:19:24,120

317

00:19:24,120 --> 00:19:26,370
Before, he interrupted

me several times.

318

00:19:26,370 --> 00:19:28,500
I know all of this,

I know all of this.

319
00:19:28,500 --> 00:19:31,480

320
00:19:31,480 --> 00:19:34,050
So then he says.

321
00:19:34,050 --> 00:19:37,400
(film slating)

322
00:19:37,400 --> 00:21:17,000
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